
Sicherheitsdokument für die stilvolle Hängematte 

Produktbezeichnung: Stilvolle Hängematte mit Metallgestell 

Produktbeschreibung: 

Die stilvolle Hängematte ist ein luxuriöses Gartenaccessoire, das Ihnen eine komfortable 

Möglichkeit bietet, sich zu entspannen und den Außenbereich zu genießen. Ausgestattet mit 

einem robusten, pulverbeschichteten Metallgestell bietet sie Stabilität und 

Widerstandsfähigkeit gegen verschiedene Wetterbedingungen. Das Polyester-

Baumwollgewebe sorgt für Weichheit und Atmungsaktivität. 

Wichtige Sicherheitshinweise: 

1. Aufbau und Montage: 

   - Befolgen Sie die beigelegte Montageanleitung exakt, um die Hängematte sicher zu 

montieren und ihre Stabilität zu gewährleisten. 

   - Stellen Sie sicher, dass alle Teile, einschließlich der Kunststoff-Bodenschutzkappen, 

ordnungsgemäß befestigt sind, um Schäden am Untergrund und ein Verrutschen der 

Hängematte zu vermeiden. 

   - Verwenden Sie keine zusätzlichen Werkzeuge, da der Auf- und Abbau werkzeuglos 

konzipiert ist. 

2. Nutzungshinweise: 

   - Die Hängematte sollte auf einer ebenen und stabilen Fläche aufgestellt werden, um ein 

Kippen oder Verrutschen zu vermeiden. 

   - Die gesetzlich festgelegte maximale Belastbarkeit darf nicht überschritten werden, 

um Bruchgefahr und Verletzungen zu vermeiden. 

   - Nicht zur Nutzung durch Kinder ohne Aufsicht eines Erwachsenen geeignet. 

   - Achten Sie darauf, die Höhe korrekt einzustellen, indem Sie eines der sechs Löcher auf 

jeder Seite der Stützstange verwenden. 

3. Pflege und Wartung: 

   - Reinigen Sie die Hängematte regelmäßig gemäß den Pflegehinweisen des Herstellers. 

Das Gewebe lässt sich leicht abnehmen und separat reinigen. 

   - Kontrollieren Sie regelmäßig alle Teile auf Abnutzung oder Schäden und reparieren 

oder ersetzen Sie sie bei Bedarf, um die Sicherheit zu gewährleisten. 

   - Lagern Sie die Hängematte in der mitgelieferten Tragetasche, wenn sie nicht in 

Gebrauch ist, um sie vor Umwelteinflüssen zu schützen. 

4. Zusätzliche Hinweise: 

   - Nicht in der Nähe von offenem Feuer oder heißen Oberflächen verwenden, um 

Brandgefahr zu vermeiden. 

   - Verwenden Sie die Hängematte nicht bei starken Winden oder Unwettern, um 

Schäden an der Konstruktion und Verletzungen zu vermeiden. 

   - Bei Fragen oder Problemen wenden Sie sich an den Kundenservice des Herstellers. 



Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien gewährleisten Sie nicht nur Ihre 

persönliche Sicherheit, sondern verlängern auch die Lebensdauer Ihrer stilvollen 

Hängematte. Genießen Sie die Entspannung und den Komfort, den dieses Produkt bietet, 

während Sie verantwortungsbewusst mit ihm umgehen. 

  



Safety document for the stylish hammock 

Product description: Stylish hammock with metal frame 

Product description: 

The stylish hammock is a luxurious garden accessory that offers you a comfortable way to 

relax and enjoy the outdoors. Equipped with a sturdy, powder-coated metal frame, it offers 

stability and resistance to various weather conditions. The polyester-cotton fabric ensures 

softness and breathability. 

Important safety instructions: 

1 Assembly and installation: 

   - Follow the enclosed assembly instructions exactly to assemble the hammock safely and 

ensure its stability. 

   - Ensure that all parts, including the plastic ground protection caps, are properly secured 

to prevent damage to the ground and slippage of the hammock. 

   - Do not use any additional tools as the assembly and disassembly is designed to be tool-

free. 

2. instructions for use: 

   - The hammock should be set up on a level and stable surface to prevent it from tipping or 

slipping. 

   - The legally stipulated maximum load capacity must not be exceeded in order to avoid the 

risk of breakage and injury. 

   - Not suitable for use by children without adult supervision. 

   - Make sure to adjust the height correctly by using one of the six holes on each side of the 

support bar. 

3 Care and maintenance: 

   - Clean the hammock regularly according to the manufacturer's care instructions. The 

fabric can be easily removed and cleaned separately. 

   - Check all parts regularly for wear or damage and repair or replace them if necessary to 

ensure safety. 

   - Store the hammock in the carrying bag provided when not in use to protect it from 

environmental influences. 

4. additional instructions: 

   - Do not use near open flames or hot surfaces to avoid the risk of fire. 

   - Do not use the hammock in strong winds or storms to avoid damage to the structure and 

injury. 

   - If you have any questions or problems, please contact the manufacturer's customer 

service. 



By following these safety guidelines, you not only ensure your personal safety, but also 

extend the life of your stylish hammock. Enjoy the relaxation and comfort this product 

offers while using it responsibly. 

  



Document de sécurité pour le hamac stylé 

Nom du produit : Hamac élégant avec support métallique 

Description du produit : 

Ce hamac élégant est un accessoire de jardin luxueux qui vous offre un moyen confortable 

de vous détendre et de profiter de l'extérieur. Équipé d'une structure métallique robuste 

revêtue par poudre, il offre stabilité et résistance aux différentes conditions 

météorologiques. Le tissu en polyester et en coton assure douceur et respirabilité. 

Consignes de sécurité importantes : 

1. assemblage et montage : 

   - Suivez exactement les instructions de montage jointes afin de monter le hamac en toute 

sécurité et d'assurer sa stabilité. 

   - Assurez-vous que toutes les pièces, y compris les protections de sol en plastique, sont 

correctement fixées afin d'éviter d'endommager le support et de faire glisser le hamac. 

   - N'utilisez pas d'outils supplémentaires, car le montage et le démontage ont été conçus 

sans outils. 

2. conseils d'utilisation : 

   - Le hamac doit être placé sur une surface plane et stable afin d'éviter qu'il ne bascule ou 

ne glisse. 

   - La capacité de charge maximale fixée par la loi ne doit pas être dépassée afin d'éviter tout 

risque de rupture et de blessure. 

   - Ne convient pas à une utilisation par des enfants sans la surveillance d'un adulte. 

   - Veillez à régler correctement la hauteur en utilisant l'un des six trous de chaque côté de 

la barre de soutien. 

3. entretien et maintenance : 

   - Nettoyez régulièrement le hamac en suivant les instructions d'entretien du fabricant. Le 

tissu est facile à enlever et à nettoyer séparément. 

   - Vérifiez régulièrement que toutes les pièces ne sont pas usées ou endommagées et 

réparez ou remplacez-les si nécessaire afin de garantir la sécurité. 

   - Rangez le hamac dans le sac de transport fourni lorsqu'il n'est pas utilisé afin de le 

protéger des influences environnementales. 

4. indications supplémentaires : 

   - Ne pas utiliser à proximité d'une flamme nue ou d'une surface chaude afin d'éviter tout 

risque d'incendie. 

   - N'utilisez pas le hamac en cas de vents forts ou d'intempéries afin d'éviter 

d'endommager la structure et de vous blesser. 

   - En cas de questions ou de problèmes, contactez le service clientèle du fabricant. 

En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité 

personnelle, mais vous prolongez également la durée de vie de votre élégant hamac. 



Profitez de la détente et du confort qu'offre ce produit tout en le manipulant de manière 

responsable. 

  



Documento di sicurezza per l'amaca elegante 

Descrizione del prodotto: Amaca elegante con struttura in metallo 

Descrizione del prodotto: 

L'elegante amaca è un lussuoso accessorio da giardino che offre un modo confortevole per 

rilassarsi e godersi l'aria aperta. Dotata di un robusto telaio in metallo verniciato a polvere, 

offre stabilità e resistenza alle varie condizioni atmosferiche. Il tessuto in poliestere-cotone 

garantisce morbidezza e traspirabilità. 

Importanti istruzioni di sicurezza: 

1. montaggio e installazione: 

   - Seguire esattamente le istruzioni di montaggio allegate per assemblare l'amaca in modo 

sicuro e garantirne la stabilità. 

   - Assicurarsi che tutte le parti, compresi i tappi di plastica di protezione del terreno, siano 

fissati correttamente per evitare danni al terreno e lo scivolamento dell'amaca. 

   - Non utilizzare attrezzi aggiuntivi, poiché il montaggio e lo smontaggio sono progettati 

per non richiedere l'uso di attrezzi. 

2. istruzioni per l'uso: 

   - L'amaca deve essere posizionata su una superficie piana e stabile per evitare che si ribalti 

o scivoli. 

   - La portata massima prevista dalla legge non deve essere superata per evitare il rischio di 

rotture e lesioni. 

   - Non è adatto all'uso da parte di bambini senza la supervisione di un adulto. 

   - Assicurarsi di regolare correttamente l'altezza utilizzando uno dei sei fori presenti su 

ciascun lato della barra di supporto. 

3 Cura e manutenzione: 

   - Pulire regolarmente l'amaca secondo le istruzioni di manutenzione del produttore. Il 

tessuto può essere facilmente rimosso e pulito separatamente. 

   - Controllare regolarmente che tutte le parti non siano usurate o danneggiate e, se 

necessario, ripararle o sostituirle per garantire la sicurezza. 

   - Quando non viene utilizzata, riporre l'amaca nella borsa di trasporto in dotazione per 

proteggerla dagli influssi ambientali. 

4. istruzioni aggiuntive: 

   - Non utilizzare in prossimità di fiamme libere o superfici calde per evitare il rischio di 

incendio. 

   - Non utilizzare l'amaca in caso di forte vento o tempesta per evitare danni alla struttura e 

lesioni. 

   - Per qualsiasi domanda o problema, contattare il servizio clienti del produttore. 



Seguendo queste indicazioni di sicurezza, non solo garantirete la vostra sicurezza personale, 

ma prolungherete anche la vita della vostra elegante amaca. Godetevi il relax e il comfort 

che questo prodotto offre, utilizzandolo in modo responsabile. 

  



Documento de seguridad para la hamaca con estilo 

Descripción del producto: Elegante hamaca con estructura metálica 

Descripción del producto: 

La elegante hamaca es un lujoso accesorio de jardín que le ofrece una forma cómoda de 

relajarse y disfrutar del aire libre. Equipada con un robusto armazón de metal con 

recubrimiento en polvo, ofrece estabilidad y resistencia a diversas condiciones 

meteorológicas. El tejido de poliéster y algodón garantiza suavidad y transpirabilidad. 

Instrucciones de seguridad importantes: 

1 Montaje e instalación: 

   - Siga exactamente las instrucciones de montaje adjuntas para montar la hamaca de forma 

segura y garantizar su estabilidad. 

   - Asegúrese de que todas las piezas, incluidas las tapas de plástico de protección del suelo, 

estén bien fijadas para evitar daños en el suelo y el deslizamiento de la hamaca. 

   - No utilice ninguna herramienta adicional, ya que el montaje y desmontaje está diseñado 

para que no sea necesario el uso de herramientas. 

2. instrucciones de uso: 

   - La hamaca debe colocarse sobre una superficie nivelada y estable para evitar que 

vuelque o resbale. 

   - No debe superarse la capacidad de carga máxima legalmente estipulada para evitar el 

riesgo de rotura y lesiones. 

   - No apto para su uso por niños sin la supervisión de un adulto. 

   - Asegúrese de ajustar correctamente la altura utilizando uno de los seis orificios situados 

a cada lado de la barra de soporte. 

3 Cuidado y mantenimiento: 

   - Limpie la hamaca con regularidad siguiendo las instrucciones de cuidado del fabricante. 

La tela puede desmontarse fácilmente y limpiarse por separado. 

   - Compruebe regularmente si todas las piezas están desgastadas o dañadas y repárelas o 

sustitúyalas si es necesario para garantizar la seguridad. 

   - Guarde la hamaca en la bolsa de transporte suministrada cuando no la utilice para 

protegerla de las influencias ambientales. 

4. instrucciones adicionales: 

   - No utilizar cerca de llamas o superficies calientes para evitar el riesgo de incendio. 

   - No utilice la hamaca con vientos fuertes o tormentas para evitar daños en la estructura y 

lesiones. 

   - Si tiene alguna duda o problema, póngase en contacto con el servicio de atención al 

cliente del fabricante. 



Siguiendo estas pautas de seguridad, no sólo garantizará su seguridad personal, sino que 

también prolongará la vida útil de su elegante hamaca. Disfrute de la relajación y el confort 

que ofrece este producto mientras lo utiliza de forma responsable. 

  



Документ за безопасност за стилния хамак 

Описание на продукта: Стилен хамак с метална рамка 

Описание на продукта: 

Стилният хамак е луксозен градински аксесоар, който ви предлага удобен начин да се 

отпуснете и да се наслаждавате на открито. Снабден със здрава, прахово боядисана 

метална рамка, той предлага стабилност и устойчивост на различни метеорологични 

условия. Тъканта от полиестер и памук осигурява мекота и дишане. 

Важни инструкции за безопасност: 

1. сглобяване и инсталиране: 

   - Следвайте точно приложените инструкции за сглобяване, за да сглобите хамака 

безопасно и да осигурите неговата стабилност. 

   - Уверете се, че всички части, включително пластмасовите капачки за защита на 

земята, са правилно закрепени, за да се предотврати повреда на земята и изплъзване 

на хамака. 

   - Не използвайте никакви допълнителни инструменти, тъй като сглобяването и 

разглобяването е проектирано да се извършва без инструменти. 

2. инструкции за употреба: 

   - Хамакът трябва да се постави на равна и стабилна повърхност, за да се 

предотврати преобръщането или подхлъзването му. 

   - Законово определената максимална товароносимост не трябва да се превишава, за 

да се избегне рискът от счупване и нараняване. 

   - Не е подходящ за използване от деца без надзора на възрастни. 

   - Уверете се, че сте регулирали правилно височината, като използвате един от 

шестте отвора от всяка страна на опорната греда. 

3 Грижа и поддръжка: 

   - Почиствайте хамака редовно съгласно указанията на производителя. Тъканта 

може лесно да се отстрани и да се почисти отделно. 

   - Редовно проверявайте всички части за износване или повреда и при необходимост 

ги ремонтирайте или заменете, за да осигурите безопасност. 

   - Съхранявайте хамака в предоставената чанта за носене, когато не го използвате, 

за да го предпазите от влиянието на околната среда. 

4. допълнителни инструкции: 

   - Не използвайте в близост до открит огън или горещи повърхности, за да 

избегнете риска от пожар. 

   - Не използвайте хамака при силен вятър или буря, за да избегнете повреда на 

конструкцията и нараняване. 

   - Ако имате някакви въпроси или проблеми, моля, свържете се с отдела за 

обслужване на клиенти на производителя. 



Като спазвате тези указания за безопасност, не само осигурявате личната си 

безопасност, но и удължавате живота на стилния си хамак. Наслаждавайте се на 

релаксацията и комфорта, които предлага този продукт, като го използвате 

отговорно. 

  



Bezpečnostní dokument pro stylovou houpací síť 

Popis produktu: Stylová houpací síť s kovovým rámem 

Popis produktu: 

Stylové houpací křeslo je luxusní zahradní doplněk, který vám nabízí pohodlný způsob 

relaxace a zábavy v přírodě. Je vybavena robustním kovovým rámem s práškovým 

nástřikem, který nabízí stabilitu a odolnost vůči různým povětrnostním podmínkám. 

Tkanina z polyesteru a bavlny zajišťuje měkkost a prodyšnost. 

Důležité bezpečnostní pokyny: 

1. montáž a instalace: 

   - Pro bezpečné sestavení houpací sítě a zajištění její stability postupujte přesně podle 

přiloženého montážního návodu. 

   - Ujistěte se, že jsou všechny díly, včetně plastových ochranných krytů země, řádně 

upevněny, aby nedošlo k poškození země a sklouznutí houpací sítě. 

   - Nepoužívejte žádné další nářadí, protože montáž a demontáž je navržena tak, aby byla 

bez použití nářadí. 

2. návod k použití: 

   - Houpací síť by měla být postavena na rovném a stabilním povrchu, aby se zabránilo 

jejímu převrácení nebo sklouznutí. 

   - Zákonem stanovená maximální nosnost nesmí být překročena, aby se předešlo riziku 

zlomení a zranění. 

   - Není vhodné pro použití dětmi bez dozoru dospělé osoby. 

   - Dbejte na správné nastavení výšky pomocí jednoho ze šesti otvorů na každé straně 

opěrné tyče. 

3 Péče a údržba: 

   - Houpací síť pravidelně čistěte podle pokynů výrobce. Tkaninu lze snadno sejmout a 

vyčistit samostatně. 

   - Pravidelně kontrolujte všechny části, zda nejsou opotřebované nebo poškozené, a v 

případě potřeby je opravte nebo vyměňte, aby byla zajištěna bezpečnost. 

   - Pokud houpací síť nepoužíváte, uložte ji do přiložené tašky, abyste ji ochránili před vlivy 

okolního prostředí. 

4. další pokyny: 

   - Nepoužívejte v blízkosti otevřeného ohně nebo horkých povrchů, abyste předešli riziku 

požáru. 

   - Nepoužívejte houpací síť při silném větru nebo bouřce, aby nedošlo k poškození 

konstrukce a zranění. 

   - V případě jakýchkoli dotazů nebo problémů se obraťte na zákaznický servis výrobce. 



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte nejen svou osobní bezpečnost, ale 

také prodloužíte životnost své stylové houpací sítě. Užívejte si relaxaci a pohodlí, které tento 

výrobek nabízí, a zároveň jej používejte zodpovědně. 

  



Sikkerhedsdokument til den stilfulde hængekøje 

Produktbeskrivelse: Stilfuld hængekøje med metalramme 

Produktbeskrivelse: 

Den stilfulde hængekøje er et luksuriøst havetilbehør, der giver dig en behagelig måde at 

slappe af og nyde naturen på. Udstyret med en robust, pulverlakeret metalramme giver den 

stabilitet og modstandsdygtighed over for forskellige vejrforhold. Polyester-bomuldsstoffet 

sikrer blødhed og åndbarhed. 

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: 

1. Montering og installation: 

   - Følg den medfølgende monteringsvejledning nøjagtigt for at samle hængekøjen sikkert 

og sikre dens stabilitet. 

   - Sørg for, at alle dele, inklusive plastikhætterne til beskyttelse af jorden, er ordentligt 

fastgjort for at forhindre skader på jorden og at hængekøjen glider. 

   - Brug ikke ekstra værktøj, da montering og demontering er designet til at være 

værktøjsfri. 

2. Brugsanvisning: 

   - Hængekøjen skal sættes op på et plant og stabilt underlag for at undgå, at den vælter 

eller skrider. 

   - Den lovbestemte maksimale belastningskapacitet må ikke overskrides for at undgå risiko 

for brud og skader. 

   - Ikke egnet til brug af børn uden opsyn af en voksen. 

   - Sørg for at justere højden korrekt ved at bruge et af de seks huller på hver side af 

støttestangen. 

3 Pleje og vedligeholdelse: 

   - Rengør hængekøjen regelmæssigt i henhold til producentens plejeanvisninger. Stoffet 

kan nemt tages af og rengøres separat. 

   - Kontrollér regelmæssigt alle dele for slid eller skader, og reparér eller udskift dem om 

nødvendigt for at sikre sikkerheden. 

   - Opbevar hængekøjen i den medfølgende bæretaske, når den ikke er i brug, for at beskytte 

den mod miljøpåvirkninger. 

4. Yderligere instruktioner: 

   - Brug ikke hængekøjen i nærheden af åben ild eller varme overflader for at undgå 

brandfare. 

   - Brug ikke hængekøjen i stærk vind eller storm for at undgå skader på konstruktionen og 

personskader. 

   - Hvis du har spørgsmål eller problemer, bedes du kontakte producentens kundeservice. 



Ved at følge disse sikkerhedsretningslinjer sikrer du ikke kun din personlige sikkerhed, men 

forlænger også levetiden på din stilfulde hængekøje. Nyd den afslapning og komfort, som 

dette produkt tilbyder, mens du bruger det ansvarligt. 

  



Turvallisuusasiakirja tyylikkäälle riippumatolle 

Tuotekuvaus: Tyylikäs riippumatto, jossa on metallirunko 

Tuotteen kuvaus: 

Tyylikäs riippumatto on ylellinen puutarhan lisävaruste, joka tarjoaa sinulle mukavan tavan 

rentoutua ja nauttia ulkoilmasta. Se on varustettu vankalla, pulverimaalattua metallia 

sisältävällä rungolla, joka tarjoaa vakautta ja kestää erilaisia sääolosuhteita. Polyesteri-

puuvillakangas takaa pehmeyden ja hengittävyyden. 

Tärkeitä turvallisuusohjeita: 

1 Kokoonpano ja asennus: 

   - Noudata tarkkaan oheisia asennusohjeita, jotta riippumatto voidaan koota turvallisesti ja 

varmistaa sen vakaus. 

   - Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien muoviset maasuojakorkit, on kiinnitetty 

kunnolla, jotta estetään maastovauriot ja riippumaton liukuminen. 

   - Älä käytä mitään ylimääräisiä työkaluja, sillä kokoaminen ja purkaminen on suunniteltu 

tapahtuvaksi ilman työkaluja. 

2. käyttöohjeet: 

   - Riippumatto on pystytettävä tasaiselle ja vakaalle alustalle, jotta se ei pääse kaatumaan 

tai liukumaan. 

   - Lakisääteistä enimmäiskantavuutta ei saa ylittää rikkoutumis- ja loukkaantumisvaaran 

välttämiseksi. 

   - Ei sovellu lasten käyttöön ilman aikuisen valvontaa. 

   - Varmista, että korkeus säädetään oikein käyttämällä yhtä kuudesta reiästä tukitangon 

kummallakin puolella. 

3 Hoito ja kunnossapito: 

   - Puhdista riippumatto säännöllisesti valmistajan hoito-ohjeiden mukaisesti. Kangas 

voidaan helposti irrottaa ja puhdistaa erikseen. 

   - Tarkista kaikki osat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ja korjaa tai vaihda 

ne tarvittaessa turvallisuuden varmistamiseksi. 

   - Säilytä riippumattoa mukana toimitetussa kuljetuslaukussa, kun sitä ei käytetä, 

suojellaksesi sitä ympäristön vaikutuksilta. 

4. lisäohjeet: 

   - Älä käytä palon vaaran välttämiseksi palamattomien liekkien tai kuumien pintojen 

läheisyydessä. 

   - Älä käytä riippumattoa kovassa tuulessa tai myrskyssä rakenteen vaurioitumisen ja 

loukkaantumisen välttämiseksi. 

   - Jos sinulla on kysyttävää tai ongelmia, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. 



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita varmistat henkilökohtaisen turvallisuutesi lisäksi 

myös tyylikkään riippumattosi käyttöiän pidentämisen. Nauti tämän tuotteen tarjoamasta 

rentoutumisesta ja mukavuudesta ja käytä sitä samalla vastuullisesti. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για την κομψή αιώρα 

Περιγραφή προϊόντος: Κομψή αιώρα με μεταλλικό σκελετό 

Περιγραφή προϊόντος: 

Η κομψή αιώρα είναι ένα πολυτελές αξεσουάρ κήπου που σας προσφέρει έναν άνετο τρόπο 

να χαλαρώσετε και να απολαύσετε την ύπαιθρο. Εξοπλισμένη με στιβαρό, μεταλλικό 

σκελετό με βαφή πούδρας, προσφέρει σταθερότητα και αντοχή σε διάφορες καιρικές 

συνθήκες. Το ύφασμα από πολυεστέρα και βαμβάκι εξασφαλίζει απαλότητα και αναπνοή. 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

1. συναρμολόγηση και εγκατάσταση: 

   - Ακολουθήστε ακριβώς τις συνημμένες οδηγίες συναρμολόγησης για να 

συναρμολογήσετε την αιώρα με ασφάλεια και να εξασφαλίσετε τη σταθερότητά της. 

   - Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη, συμπεριλαμβανομένων των πλαστικών καπακιών 

προστασίας του εδάφους, είναι σωστά στερεωμένα για να αποφευχθεί η ζημιά στο έδαφος 

και η ολίσθηση της αιώρας. 

   - Μην χρησιμοποιείτε πρόσθετα εργαλεία, καθώς η συναρμολόγηση και 

αποσυναρμολόγηση έχει σχεδιαστεί για να μην απαιτεί εργαλεία. 

2. οδηγίες χρήσης: 

   - Η αιώρα πρέπει να τοποθετείται σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια για να μην 

ανατρέπεται ή γλιστράει. 

   - Δεν πρέπει να γίνεται υπέρβαση της νομικά προβλεπόμενης μέγιστης φέρουσας 

ικανότητας, ώστε να αποφεύγεται ο κίνδυνος θραύσης και τραυματισμού. 

   - Δεν είναι κατάλληλη για χρήση από παιδιά χωρίς την επίβλεψη ενηλίκων. 

   - Βεβαιωθείτε ότι ρυθμίζετε σωστά το ύψος χρησιμοποιώντας μία από τις έξι οπές σε 

κάθε πλευρά της ράβδου στήριξης. 

3 Φροντίδα και συντήρηση: 

   - Καθαρίζετε τακτικά την αιώρα σύμφωνα με τις οδηγίες φροντίδας του κατασκευαστή. 

Το ύφασμα μπορεί εύκολα να αφαιρεθεί και να καθαριστεί ξεχωριστά. 

   - Ελέγχετε τακτικά όλα τα εξαρτήματα για φθορά ή ζημιά και επισκευάστε ή 

αντικαταστήστε τα εάν είναι απαραίτητο για να διασφαλίσετε την ασφάλεια. 

   - Αποθηκεύστε την αιώρα στην παρεχόμενη τσάντα μεταφοράς όταν δεν τη 

χρησιμοποιείτε για να την προστατεύσετε από τις περιβαλλοντικές επιδράσεις. 

4. πρόσθετες οδηγίες: 

   - Μην το χρησιμοποιείτε κοντά σε ανοικτές φλόγες ή καυτές επιφάνειες για να αποφύγετε 

τον κίνδυνο πυρκαγιάς. 

   - Μην χρησιμοποιείτε την αιώρα σε ισχυρούς ανέμους ή καταιγίδες για να αποφύγετε 

ζημιές στη δομή και τραυματισμούς. 

   - Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις ή προβλήματα, επικοινωνήστε με την υπηρεσία 

εξυπηρέτησης πελατών του κατασκευαστή. 



Ακολουθώντας αυτές τις οδηγίες ασφαλείας, όχι μόνο εξασφαλίζετε την προσωπική σας 

ασφάλεια, αλλά και παρατείνετε τη διάρκεια ζωής της κομψής αιώρας σας. Απολαύστε τη 

χαλάρωση και την άνεση που σας προσφέρει αυτό το προϊόν, ενώ παράλληλα το 

χρησιμοποιείτε με υπευθυνότητα. 

  



Biztonsági dokumentum a stílusos függőágyhoz 

Termékleírás: Stílusos függőágy fém vázzal 

Termékleírás: A termék leírása: 

A stílusos függőágy egy luxus kerti kiegészítő, amely kényelmes pihenést és a szabadban 

való kikapcsolódást kínál. Robusztus, porszórt fémvázzal felszerelve stabilitást és ellenállást 

biztosít a különböző időjárási körülményeknek. A poliészter-pamut anyag puhaságot és 

légáteresztő képességet biztosít. 

Fontos biztonsági utasítások: 

1. összeszerelés és telepítés: 

   - A függőágy biztonságos összeszereléséhez és stabilitásának biztosításához pontosan 

kövesse a mellékelt összeszerelési utasításokat. 

   - Győződjön meg róla, hogy minden alkatrész, beleértve a műanyag talajvédő sapkákat is, 

megfelelően rögzítve van, hogy megakadályozza a talaj sérülését és a függőágy elcsúszását. 

   - Ne használjon semmilyen kiegészítő szerszámot, mivel az összeszerelést és szétszerelést 

úgy tervezték, hogy szerszámmentes legyen. 

2. használati utasítás: 

   - A függőágyat vízszintes és stabil felületen kell felállítani, hogy megakadályozza a 

billenést vagy csúszást. 

   - A törés és a sérülés veszélyének elkerülése érdekében nem szabad túllépni a 

jogszabályban előírt maximális terhelhetőséget. 

   - Nem alkalmas gyermekek általi használatra felnőtt felügyelete nélkül. 

   - Ügyeljen a magasság megfelelő beállítására a tartórúd mindkét oldalán található hat furat 

egyikének segítségével. 

3 Ápolás és karbantartás: 

   - A függőágyat rendszeresen tisztítsa a gyártó ápolási utasításai szerint. A szövet könnyen 

eltávolítható és külön tisztítható. 

   - Rendszeresen ellenőrizze az összes alkatrészt kopás vagy sérülés szempontjából, és 

szükség esetén javítsa vagy cserélje ki őket a biztonság érdekében. 

   - Tárolja a függőágyat a mellékelt hordtáskában, amikor nem használja, hogy megvédje a 

környezeti hatásoktól. 

4. további utasítások: 

   - A tűzveszély elkerülése érdekében ne használja nyílt láng vagy forró felületek közelében. 

   - Ne használja a függőágyat erős szélben vagy viharban, hogy elkerülje a szerkezet 

sérülését és a sérüléseket. 

   - Ha bármilyen kérdése vagy problémája van, kérjük, forduljon a gyártó 

ügyfélszolgálatához. 



Ha betartja ezeket a biztonsági irányelveket, nemcsak a személyes biztonságát garantálja, 

hanem a stílusos függőágy élettartamát is meghosszabbítja. Élvezze a pihenést és a 

kényelmet, amit ez a termék nyújt, miközben felelősségteljesen használja. 

  



Veiligheidsdocument voor de stijlvolle hangmat 

Productomschrijving: Stijlvolle hangmat met metalen frame 

Productbeschrijving: 

De stijlvolle hangmat is een luxe tuinaccessoire die je een comfortabele manier biedt om te 

ontspannen en te genieten van het buitenleven. Uitgerust met een robuust, gepoedercoat 

metalen frame, biedt het stabiliteit en weerstand tegen verschillende 

weersomstandigheden. De polyester-katoenen stof zorgt voor zachtheid en ademend 

vermogen. 

Belangrijke veiligheidsinstructies: 

1 Montage en installatie: 

   - Volg precies de bijgevoegde montage-instructies om de hangmat veilig in elkaar te zetten 

en de stabiliteit te garanderen. 

   - Zorg ervoor dat alle onderdelen, inclusief de plastic grondbeschermkappen, goed 

vastzitten om schade aan de grond en wegglijden van de hangmat te voorkomen. 

   - Gebruik geen extra gereedschap, aangezien montage en demontage zonder gereedschap 

moeten gebeuren. 

2. instructies voor gebruik: 

   - De hangmat moet worden opgezet op een vlakke en stabiele ondergrond om te 

voorkomen dat hij kantelt of wegglijdt. 

   - Het wettelijk vastgelegde maximale draagvermogen mag niet worden overschreden om 

het risico van breuk en letsel te voorkomen. 

   - Niet geschikt voor gebruik door kinderen zonder toezicht van een volwassene. 

   - Zorg ervoor dat je de hoogte correct instelt door een van de zes gaten aan elke kant van 

de steunbalk te gebruiken. 

3 Verzorging en onderhoud: 

   - Reinig de hangmat regelmatig volgens de onderhoudsinstructies van de fabrikant. De stof 

kan eenvoudig worden verwijderd en apart worden gereinigd. 

   - Controleer alle onderdelen regelmatig op slijtage of schade en repareer of vervang ze 

indien nodig om de veiligheid te garanderen. 

   - Berg de hangmat op in de meegeleverde draagtas als je hem niet gebruikt om hem te 

beschermen tegen omgevingsinvloeden. 

4. aanvullende instructies: 

   - Niet gebruiken in de buurt van open vuur of hete oppervlakken om brandgevaar te 

voorkomen. 

   - Gebruik de hangmat niet bij harde wind of storm om schade aan de structuur en letsel te 

voorkomen. 

   - Neem bij vragen of problemen contact op met de klantenservice van de fabrikant. 



Door deze veiligheidsrichtlijnen te volgen, zorg je niet alleen voor je persoonlijke veiligheid, 

maar verleng je ook de levensduur van je stijlvolle hangmat. Geniet van de ontspanning en 

het comfort dat dit product biedt terwijl je het op een verantwoorde manier gebruikt. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla stylowego hamaka 

Opis produktu: Stylowy hamak z metalowym stelażem 

Opis produktu: 

Stylowy hamak to luksusowe akcesorium ogrodowe, które oferuje wygodny sposób na 

relaks i cieszenie się przebywaniem na świeżym powietrzu. Wyposażony w solidną, 

malowaną proszkowo metalową ramę, oferuje stabilność i odporność na różne warunki 

pogodowe. Tkanina poliestrowo-bawełniana zapewnia miękkość i oddychalność. 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

1. montaż i instalacja: 

   - Aby bezpiecznie zmontować hamak i zapewnić jego stabilność, należy dokładnie 

przestrzegać załączonej instrukcji montażu. 

   - Upewnij się, że wszystkie części, w tym plastikowe nakładki zabezpieczające podłoże, są 

prawidłowo zamocowane, aby zapobiec uszkodzeniu podłoża i ześlizgnięciu się hamaka. 

   - Nie używaj żadnych dodatkowych narzędzi, ponieważ montaż i demontaż zostały 

zaprojektowane tak, aby nie wymagały użycia narzędzi. 

2. instrukcje użytkowania: 

   - Hamak należy ustawić na równej i stabilnej powierzchni, aby zapobiec jego przechyleniu 

lub ześlizgnięciu się. 

   - Aby uniknąć ryzyka złamania i obrażeń, nie wolno przekraczać maksymalnego 

dopuszczalnego obciążenia. 

   - Nie nadaje się do użytku przez dzieci bez nadzoru osoby dorosłej. 

   - Upewnij się, że wysokość jest prawidłowo wyregulowana za pomocą jednego z sześciu 

otworów po każdej stronie wspornika. 

3 Pielęgnacja i konserwacja: 

   - Hamak należy regularnie czyścić zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi 

pielęgnacji. Tkaninę można łatwo zdjąć i wyczyścić oddzielnie. 

   - Regularnie sprawdzaj wszystkie części pod kątem zużycia lub uszkodzeń i w razie 

potrzeby naprawiaj je lub wymieniaj, aby zapewnić bezpieczeństwo. 

   - Gdy hamak nie jest używany, należy przechowywać go w dostarczonej torbie, aby 

chronić go przed wpływami środowiska. 

4. dodatkowe instrukcje: 

   - Nie używaj w pobliżu otwartego ognia lub gorących powierzchni, aby uniknąć ryzyka 

pożaru. 

   - Nie używaj hamaka podczas silnego wiatru lub burzy, aby uniknąć uszkodzenia 

konstrukcji i obrażeń. 

   - W razie jakichkolwiek pytań lub problemów prosimy o kontakt z działem obsługi klienta 

producenta. 



Przestrzegając tych wskazówek bezpieczeństwa, nie tylko zapewnisz sobie bezpieczeństwo, 

ale także przedłużysz żywotność swojego stylowego hamaka. Ciesz się relaksem i 

komfortem, jaki oferuje ten produkt, korzystając z niego w sposób odpowiedzialny. 

  



Documento de segurança para a rede de descanso com estilo 

Descrição do produto: Rede de descanso elegante com estrutura metálica 

Descrição do produto: 

A elegante cama de rede é um luxuoso acessório de jardim que lhe oferece uma forma 

confortável de relaxar e desfrutar do ar livre. Equipada com uma estrutura metálica 

robusta, revestida a pó, oferece estabilidade e resistência a várias condições climatéricas. O 

tecido de poliéster-algodão garante suavidade e respirabilidade. 

Instruções de segurança importantes: 

1. montagem e instalação: 

   - Siga exatamente as instruções de montagem incluídas para montar a rede de forma 

segura e garantir a sua estabilidade. 

   - Certifique-se de que todas as peças, incluindo as tampas de plástico de proteção do solo, 

estão devidamente fixadas para evitar danos no solo e o deslizamento da rede. 

   - Não utilize quaisquer ferramentas adicionais, uma vez que a montagem e a desmontagem 

foram concebidas para não necessitarem de ferramentas. 

2. instruções de utilização: 

   - A cama de rede deve ser montada numa superfície plana e estável para evitar que tombe 

ou escorregue. 

   - A capacidade máxima de carga legalmente estipulada não deve ser ultrapassada, para 

evitar o risco de fratura e ferimentos. 

   - Não é adequado para ser utilizado por crianças sem a supervisão de um adulto. 

   - A altura deve ser regulada corretamente através de um dos seis orifícios de cada lado da 

barra de apoio. 

3 Cuidados e manutenção: 

   - Limpe regularmente a rede de descanso de acordo com as instruções de manutenção do 

fabricante. O tecido pode ser facilmente removido e limpo separadamente. 

   - Verifique regularmente se todas as peças apresentam desgaste ou danos e repare-as ou 

substitua-as, se necessário, para garantir a segurança. 

   - Guarde a cama de rede no saco de transporte fornecido quando não estiver a ser 

utilizada para a proteger das influências ambientais. 

4. Instruções adicionais: 

   - Não utilizar perto de chamas abertas ou superfícies quentes para evitar o risco de 

incêndio. 

   - Não utilizar a cama de rede com ventos fortes ou tempestades para evitar danos na 

estrutura e ferimentos. 

   - Se tiver dúvidas ou problemas, contacte o serviço de apoio ao cliente do fabricante. 



Ao seguir estas diretrizes de segurança, não só garante a sua segurança pessoal, como 

também prolonga a vida útil da sua elegante rede de descanso. Desfrute do relaxamento e 

do conforto que este produto oferece enquanto o utiliza de forma responsável. 

  



Document de siguranță pentru hamacul elegant 

Descriere produs: Hamac elegant cu cadru metalic 

Descrierea produsului: 

Hamacul elegant este un accesoriu de grădină luxos care vă oferă o modalitate confortabilă 

de a vă relaxa și de a vă bucura de aer liber. Echipat cu un cadru metalic robust, acoperit cu 

pulbere, acesta oferă stabilitate și rezistență la diverse condiții meteorologice. Țesătura din 

poliester și bumbac asigură moliciune și respirabilitate. 

Instrucțiuni importante de siguranță: 

1. asamblare și instalare: 

   - Urmați întocmai instrucțiunile de asamblare anexate pentru a asambla hamacul în 

siguranță și a asigura stabilitatea acestuia. 

   - Asigurați-vă că toate piesele, inclusiv capacele de plastic pentru protecția solului, sunt 

fixate corespunzător pentru a preveni deteriorarea solului și alunecarea hamacului. 

   - Nu utilizați unelte suplimentare, deoarece asamblarea și dezasamblarea sunt proiectate 

să se facă fără unelte. 

2. instrucțiuni de utilizare: 

   - Hamacul trebuie așezat pe o suprafață plană și stabilă pentru a preveni răsturnarea sau 

alunecarea sa. 

   - Capacitatea maximă de încărcare prevăzută de lege nu trebuie depășită pentru a evita 

riscul de rupere și rănire. 

   - Nu este adecvat pentru utilizarea de către copii fără supravegherea unui adult. 

   - Asigurați-vă că reglați corect înălțimea folosind unul dintre cele șase orificii de pe fiecare 

parte a barei de susținere. 

3 Îngrijire și întreținere: 

   - Curățați hamacul în mod regulat în conformitate cu instrucțiunile de îngrijire ale 

producătorului. Țesătura poate fi îndepărtată cu ușurință și curățată separat. 

   - Verificați în mod regulat toate piesele pentru uzură sau deteriorare și reparați-le sau 

înlocuiți-le dacă este necesar pentru a asigura siguranța. 

   - Depozitați hamacul în geanta de transport furnizată atunci când nu este utilizat pentru a-

l proteja de influențele mediului. 

4. Instrucțiuni suplimentare: 

   - Nu utilizați în apropierea flăcărilor deschise sau a suprafețelor fierbinți pentru a evita 

riscul de incendiu. 

   - Nu utilizați hamacul în vânturi puternice sau furtuni pentru a evita deteriorarea 

structurii și rănirea. 

   - Dacă aveți întrebări sau probleme, vă rugăm să contactați serviciul clienți al 

producătorului. 



Urmând aceste instrucțiuni de siguranță, nu numai că vă asigurați siguranța personală, dar 

prelungiți și durata de viață a hamacului dvs. elegant. Bucurați-vă de relaxarea și confortul 

pe care vi le oferă acest produs în timp ce îl utilizați în mod responsabil. 

  



Säkerhetsdokument för den snygga hängmattan 

Produktbeskrivning: Snygg hängmatta med metallram 

Produktbeskrivning: 

Den eleganta hängmattan är ett lyxigt trädgårdstillbehör som erbjuder dig ett bekvämt sätt 

att koppla av och njuta av utomhuslivet. Utrustad med en robust, pulverlackerad metallram 

som ger stabilitet och motståndskraft mot olika väderförhållanden. Tyget i polyester-bomull 

garanterar mjukhet och andningsförmåga. 

Viktiga säkerhetsanvisningar: 

1. Montering och installation: 

   - Följ den bifogade monteringsanvisningen exakt för att montera hängmattan på ett säkert 

sätt och säkerställa dess stabilitet. 

   - Se till att alla delar, inklusive markskyddskåporna av plast, är ordentligt fastsatta för att 

förhindra skador på marken och att hängmattan glider. 

   - Använd inga extra verktyg eftersom monteringen och demonteringen är utformad för att 

vara verktygsfri. 

2. Anvisningar för användning: 

   - Hängmattan ska ställas upp på ett plant och stabilt underlag för att förhindra att den 

tippar eller glider. 

   - Den lagstadgade maximala lastkapaciteten får inte överskridas för att undvika risk för 

brott och personskador. 

   - Ej lämplig att användas av barn utan uppsikt av vuxen. 

   - Se till att justera höjden korrekt genom att använda ett av de sex hålen på vardera sidan 

av stödstången. 

3 Skötsel och underhåll: 

   - Rengör hängmattan regelbundet enligt tillverkarens skötselanvisningar. Tyget kan enkelt 

tas bort och rengöras separat. 

   - Kontrollera regelbundet alla delar med avseende på slitage eller skador och reparera 

eller byt ut dem vid behov för att garantera säkerheten. 

   - Förvara hängmattan i den medföljande bärväskan när den inte används för att skydda 

den mot miljöpåverkan. 

4. Ytterligare anvisningar: 

   - Använd inte hängmattan i närheten av öppen eld eller heta ytor för att undvika 

brandrisk. 

   - Använd inte hängmattan i kraftiga vindar eller stormar för att undvika skador på 

konstruktionen och personskador. 

   - Om du har några frågor eller problem, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst. 

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar garanterar du inte bara din personliga säkerhet, 

utan förlänger också livslängden på din eleganta hängmatta. Njut av den avkoppling och 



komfort som denna produkt erbjuder samtidigt som du använder den på ett ansvarsfullt 

sätt. 

  



Bezpečnostný dokument pre štýlovú hojdaciu sieť 

Popis produktu: Štýlová hojdacia sieť s kovovým rámom 

Popis produktu: 

Štýlová hojdacia sieť je luxusný záhradný doplnok, ktorý vám ponúka pohodlný spôsob, ako 

relaxovať a užívať si pobyt vonku. Je vybavená robustným kovovým rámom s práškovou 

povrchovou úpravou, ktorý ponúka stabilitu a odolnosť voči rôznym poveternostným 

podmienkam. Polyesterovo-bavlnená tkanina zaručuje mäkkosť a priedušnosť. 

Dôležité bezpečnostné pokyny: 

1. montáž a inštalácia: 

   - Pri montáži hojdacej siete postupujte presne podľa priloženého návodu na montáž, aby 

ste ju bezpečne zmontovali a zaistili jej stabilitu. 

   - Uistite sa, že sú všetky časti vrátane plastových ochranných uzáverov na zem riadne 

upevnené, aby sa zabránilo poškodeniu zeme a skĺznutiu hojdacej siete. 

   - Nepoužívajte žiadne ďalšie náradie, pretože montáž a demontáž je navrhnutá tak, aby 

bola bez použitia náradia. 

2. návod na použitie: 

   - Hojdacia sieť by sa mala postaviť na rovný a stabilný povrch, aby sa zabránilo jej 

prevráteniu alebo skĺznutiu. 

   - Zákonom stanovená maximálna nosnosť sa nesmie prekročiť, aby sa predišlo riziku 

zlomenia a zranenia. 

   - Nie je vhodná na používanie deťmi bez dozoru dospelej osoby. 

   - Uistite sa, že ste správne nastavili výšku pomocou jedného zo šiestich otvorov na každej 

strane nosnej tyče. 

3 Starostlivosť a údržba: 

   - Hojdaciu sieť pravidelne čistite podľa pokynov výrobcu. Tkanina sa dá ľahko vybrať a 

čistiť samostatne. 

   - Pravidelne kontrolujte všetky časti, či nie sú opotrebované alebo poškodené, a v prípade 

potreby ich opravte alebo vymeňte, aby ste zaistili bezpečnosť. 

   - Keď hojdaciu sieť nepoužívate, uložte ju do dodanej tašky na prenášanie, aby ste ju 

chránili pred vplyvmi okolitého prostredia. 

4. ďalšie pokyny: 

   - Nepoužívajte v blízkosti otvoreného ohňa alebo horúcich povrchov, aby ste predišli 

riziku požiaru. 

   - Nepoužívajte hojdaciu sieť pri silnom vetre alebo búrke, aby nedošlo k poškodeniu 

konštrukcie a zraneniu. 

   - V prípade akýchkoľvek otázok alebo problémov kontaktujte zákaznícky servis výrobcu. 



Dodržiavaním týchto bezpečnostných pokynov zabezpečíte nielen svoju osobnú 

bezpečnosť, ale aj predĺžite životnosť svojej štýlovej hojdacej siete. Užívajte si relax a 

pohodlie, ktoré tento výrobok ponúka, a zároveň ho používajte zodpovedne. 


